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ֵּ֥ר  ר׃ ה'וַיְדַב   אמֹֹֽ ֵּ֥ה ל   אֶל־מֹש ֶ  
ר   י יִש ְ ֵ֣ נ  ר֙ אֶל־ב ְ ב   בִֵּ֥יא אֶתְכֶָּ֖ם ד ַ י מ  ֵּ֥ר אֲנִִ֛ ֶ רֶץ אֲש  א ֵ֔ אֲכֶם֙ אֶל־ה  בֹֹֽ הֶֶ֑ם ב ְ ָּ֖ אֲל  מַרְת   ל וְא  א ֵ֔

ה׃ ֹֽמ    ש  
ֶ֑רֶ  א  חֶם ה  ֵ֣ לְכֶָּ֖ם מִל ֶ אֲכ  ה ב ַ י ָ֕ ָּ֖ה לַ ץ ת   וְה  ימו  תְרו מ  ׃ה'רִֵּ֥   

׃ ימו  אֹת ֹֽה  רִֵּ֥ ָּ֖ן ת   רֶן כ   ת ג ֵֹ֔ תְרו מֵַ֣ ֶ֑ה כ ִ ימו  תְרו מ  רִֵ֣ ה ת   ָּ֖ ם חַל   כֵֶ֔ ת  ית֙ עֲרִסֵֹ֣ אש ִ   ר 
ית֙  אש ִ ר  ו  לַ  מ  נֵּ֥ ת ְ ם ת ִ יכֵֶ֔ ת  ם׃ ה'עֲרִסֵֹ֣ יכֶֹֽ ת  ֶ֑ה לְדֹרָֹּ֖ רו מ  ת ְ  

(טו-כו:יבדברים )  
“Hashem spoke to Moshe saying: 
Speak to the Jewish People and say to them: When you come to the land 
that to which I am bringing you. 
And it will be when you eat from the bread of the land, you will separate a 

הרו מ  ת ְ   for Hashem. 
The first part of your doughs is    החַל  which you shall separate as a  ְ הרו מ  ת , 
like the  ְ הרו מ  ת  of the threshing floor so shall you separate it. 
From the first part of your doughs you shall give for Hashem as a  ְ הרו מ  ת , 
for your generations.” 
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✓ 5 grains which are obligated 
✓ Comparisons to what is obligated in רו תֺמַעֲש ְׂ  
✓ Dough baked in an unusual way 
✓ When the produce/dough needs to be in 

אֵל רָּ  to be obligated אֶרֶץ יִש ְׂ
✓ Minimum size 
✓ Mixtures of different types of dough 

 
 

✓ Irregular ways of separating ה  חַל ָּ
- Unclothed     -     Whilst טָמֵא 
- Small pieces stuck to each other 
- Whilst it’s still flour     -     טָמֵא dough 

✓ When to separate it 
 
 
יָּא ✓  סו רְׂ
✓ Parts of אֵל רָּ  conquered only by אֶרֶץ יִש ְׂ

עַ  ֻׁ הוש   יְׂ
✓ Parts of אֵל רָּ  עזרא conquered also by אֶרֶץ יִש ְׂ
✓ Bringing ה אֵל into and out of חַל ָּ רָּ  אֶרֶץ יִש ְׂ



 
Key Terms 

ה  חַל ָּ

Rules: 
 

ארְָּמְ חוְ אְלְ ייתְָּרְַֺאואְד  ְיקְָּפְ סְ    -  A Torah law is ruled stringently in a case of doubt 
 

Concepts and Terms: 
 

שְ ד ְָּחְָּ   -  The prohibition to harvest or eat grain which took root after the last ֶּ ֶּפ   חס   
until the ֶּ ֶּק  ֶּר  ֶּב   ֶּה  ֶֺּעון רמ   is offered up on the 2nd day of ֶּ ֶּפ   חס   

רדְ נְ    -  vow against benefitting from something 
רמְ ֺעותְהְָּחְַנְ מְ    -  Part of the ֶּ ֶּק  ֶּר  ֶּב   ֶּה  ֶֺּעון רמ   flour which doesn’t go through a sieve 13 

times and is then redeemed onto money 
 

יןמְ חו בְת ְ ירוְ עְ  ▪   -  Food placed within 2000 ֶּ ֶּא  תֺומ   of a city to allow one to travel 
another 2000 ֶּ ֶּא  תֺומ   from there on ֶּ ֶּש   תב    

תֺרוצְ יְחְַבְ ירוְ עְ  ▪   -  Food placed in a house in a courtyard so that all members of the 
courtyard may carry there on ֶּ ֶּש   תב    

תֺאוֺבוףְמְָּוְ יתְ ש  ְ ▪   -  Food placed in a courtyard so that all members of the 
courtyards adjacent to a street may carry in the street 
 
ןימוְ זְ    -  When 1 person leads at least 2 others in ֶּ ֶּב   ֶּר  ֶּכ   ֶּה  ֶּת ןֺזומ    

םֺלְיובוְ ט ְ   -  One who has completed his purification process but must wait until 
nightfall to eat certain sanctified foods 

םעְַןְטְַתְ ֺנו   -  When a substance gives off its taste to another substance in a mixture 
יסר ְאְָּ   -  One who rents and works a field in return for a percentage of the annual 

crop 
זג ְ יתְהְַאש  ְרְ    -  The gift of sheep sheerings for a ֶּ ֶּכ   ןה   

 ְ הפְָּרְ ןְש  ְמְ ש    -  ֶּ ֶּרו ֶּת   המ   oil which became ֶּ ֶּט  אמ   so must be burnt 
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x Which produce is obligated in ה  :חַל ָּ
x One is obligated to separate a portion of one’s dough as ה ֹּהֵן for a חַל ָּ  if it’s made of כ 

wheat, barley, spelt, oats, rye or a mixture of them; this is learnt from a ‘ה וָּ ה ש ָּ זֵירָּ  – ’ג ְּ
when the same word is found in 2 different סו קִים  and laws are applied from one to פ ְּ
another – with ַַהצ ַָּמ , which can only be made from the 5 grains which can become ַָּץמֵַח . 
o The law of ‘  ש ד ָּ  that one may not harvest or eat grain which took root after – ’חָּ

the last סַח ֶּ עו until the פ  ןַהָּ ב ָּ רְּ רֺקָּ מֶּ  is offered up on the 2nd day of סַח ֶּ  applies – פ 
to these 5 grains only. 

o It’s forbidden to eat one of these by itself or mixed with another food on סַח ֶּ  ,פ 
and if he eats a ְַּ תיִַזַַכ  of it then he is liable to the severe punishment of ַָּ תרֵַכ . 

o ר' מֵ א  יר: One who makes a ‘נֵ ד  ר’ – vow against benefitting from something – on 
bread or ‘ האַָּבוַ ת ְַּ ’ is forbidden to benefit from these 5 grains only. 
ר One who makes a :ח  כָּ מ  ים ן‘ on נֵַדֶַּ גַָּ  is also only forbidden to benefit from these ’ד ַָּ
5, even though it literally means ‘anything which is piled up’. 
 

Produce that is obligated in ה  :but exempt from tithes חַל ָּ
x   טק  ל  (dropped stalks), ה חָּ כְּ  which are (edge of the field) פאה and (forgotten bundles) ש  

collected by a poor person, and ownerless produce, are obligated in ה  but not in חַל ָּ
tithes, since a poor לֵוִי or ֹּהֵן  .could have also collected them כ 

x If a י ןֺוש  אְּ ר   רש ֵ ע  מַ  receives לֵו   before the produce was fully processed and became 
obligated in ה רו מָּ ה he is exempt from giving ,ת ְּ רו מָּ ֹּהֵן to a ת ְּ  but is obligated to give כ 

רש ֵַעַ תַמַַמַַרוַ ת ְַּ  and ה  .חַל ָּ
x Produce which is ַַינִַרַש ֵַש ֵַעַ מ  or ‘ ש  ד ֵ קְּ ה   ’ – designated to the ַית ַב ֵ ש  ד ָּ קְּ הַמ ִ  – which is 

redeemed after their tithing obligation would usually set in are exempt from tithes, 
but obligated in ה  .since that obligation sets in once it’s been turned into dough חַל ָּ
o The ‘ רמ  ֺעור הָּ תַ ֺומ ’ – part of the ַַָּק ַהַָּב ַָּרְּ רמֶַֺּעון  flour which doesn’t go through a 

sieve 13 times and is then redeemed onto money – is exempt from tithes, as it 
belonged to the ַ ש  ד ָּ קְּ יתַהַמ ִ  .when the tithing obligation would set in ב ֵ

x ח  כָּ מ  ים: Grain which doesn’t reach a 3rd of its growth is exempt from tithes, since it 
hasn’t grown enough to be able to produce other seeds, but is obligated in ה  since it חַל ָּ
can be turned into dough and rise. 
ה It’s exempt from :ר' א  ל  יע  ז  ר ה since ,חַל ָּ ה is compared to חַל ָּ רו מָּ  .which is exempt ת ְּ

 
Produce that is exempt from ה  :but obligated in tithes חַל ָּ
x Grains other than the 5 primary grains are exempt from ה  .and obligated in tithes חַל ָּ
x Grain which will produce less than 1¼  ַבק  is exempt from ה  .and obligated in tithes חַל ָּ
x Bread which is both made from an unusual dough and baked in an unusual way is 

exempt from ה  .as it’s not considered regular bread ,חַל ָּ
o There is an argument between ב ֵ ית ש ַ מ ַ אי and ב ֵ יתַה  ל ֵ ל whether flour mixed with 

boiling water and then baked in a regular way is obligated in ה  .חַל ָּ

אפרק   
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x A ‘ע ה mixture of – ’מְדֻמָּ רו מָּ ןנִ ב ִ ר ִד  ִמִ  which חו לִין and ת ְ  must be treated as ה רו מ   is – ת  
exempt from ה ל   ה since ,ח  ל    only applies when it is giving dough the status of ח 

ה רו מ  ה/ת   ל   ח   for the first time. 
x Bread which is baked with the intention of crushing it up so that it becomes like flour 

again is still obligated in ה ל    .ח 
x Loaves which are kneaded to be brought with a ָ ןב ָָּרְָקָּ  are exempt from ה ל    since it’s ח 

ִ ש  ד ֵּ  unless one kneads them to sell them for this purpose, in which case he doesn’t ,הֶק 
make them ִ ש  ד ֵּ  .when kneading them in case he has leftover loaves, which he’ll keep הֶק 

x If a baker makes sourdough which he intends to split and sell in pieces which are each 
too small to be obligated in ה ל   ה he must separate ,ח  ל    at the beginning, in case he’ll ח 
have leftover pieces which he’ll combine into a piece large enough to be obligated. 
o If women give him small pieces of dough for him to turn into sourdough, he’s 

exempt even if he combines them, since he’s guaranteed to split them again. 
x Bread containing bran which is fed to dogs is obligated in ה ל    if there isn’t a lot of ח 

bran, such that shepherds also eat some of it. 
o One may use it for ‘ יןמִָחוָ בָת ְָירוָ עָ  ’ – food placed within 2000  ִתֺומִ א  of a city to 

allow one to travel another 2000  ִתֺומִ א  from there on  ִ תב ִ ש  , ‘ ָחַָבָ ירוָ עָ  תֺרוצָ י ’ – 
food placed in a house in a courtyard so that all members of the courtyard may 
carry there on  ִ תב ִ ש  , and ‘ תֺאוֺבוףָמָָּוָ ית ָש ִָ ’ – food placed in a courtyard so that all 
members of the courtyards adjacent to a street may carry in the street. 

o One must make the  ִ תֺכור ִב  for bread before and after eating it, and one who eats 
it can be part of a ‘ ןימוָ זִָ ’ – when 1 person leads at least 2 others in  ִ ִב ִ תִהִ כִ ר  ןֺזומ  . 

o This may be baked on בֺםִטוֺיו , since it’s considered human food too. 
o  ִהצ ִ מ  can be made from this. 

- It can become  ִאמִֵּט  like human food even if shepherds don’t eat it, since 
the ו הֺת  ר   says that this  ִהאִ מִ טו  applies to “any food which is eaten”, even 
if only in a pressing situation. 

x The ִ הר ִֺות  refers to ה ל   ה“ as ח  רו מ   :so ,”ת  
- A ‘ רזָָּ ’ – non-  ִ ןהִֵּכ   – may not eat it and if he intentionally eats a  ִ תיִ זִ כ  (size of an olive), 

he’s liable to death, and if it’s unintentional then he must pay its value plus ¼. 
- It’s considered the  ִ ןהִֵּכ  ’s own possession, so he may exchange it for anything. 
- It’s nullified in 100 times more ין  .חו ל 
- One must wash his hands before eating it, to remove the  ִןנִ ב ִ ר ִד  ִהִמִ אִ מִ טו  from his 

hands which would make this food  ִאמִֵּט .  
- One who purified himself in a  ִִמ הוִ ק   becomes a ‘ םֺלָיובוָ טְָ ’ – one who has completed 

his purification process but must wait until nightfall to eat certain sanctified foods. 
ה - ל   ‘ may only be separated on behalf of other dough if they are ח  ָוָ מָ ןָהַָמִָ ףקָּ ’ – next to 

each other, so one may not separate it from  ִרֺהוט  dough on behalf of  ִאמִֵּט  dough, 
since he’s likely to do so not  ִִוִ מִ ןִהִ מ ףק  . 

- One cannot make his entire dough ה ל    .since it must be a portion of the dough ,ח 
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ר • זָּ יעֶ  לֶ  רָאֵל Produce which grows inside :ר'ֶאֶ   or is kneaded into dough there is אֶרֶץ יִש ְׂ
obligated in ה  .חַל ָ
א ֶיבֶָּ ק  רָאֵל Only produce which is inside :ר'ֶעֶ   .when it’s kneaded is obligated אֶרֶץ יִש ְׂ

• If one transports soil from outside of רָאֵל  on a ship which has holes in the אֶרֶץ יִש ְׂ
bottom which are blocked up with earth, and the ship rests on the seabed next to 
אֵל רָּ ש ְׂ ץֶי  ר   and is planted with produce, the produce is considered to have grown in א 
רָאֵל תֺרוש ְׂ ע  מַ  so is obligated even in אֶרֶץ יִש ְׂ  and  ְׂ היטָ מִ ש  , since it gained nourishment 
from the seabed. 

• If dough is made using fruit juices, it’s obligated in ה  even though it doesn’t stick חַל ָ
together as one solid unit as well as dough made with water does. 
o It cannot become טָמֵא until it first comes into contact with water of another one 

of the 7 liquids which give food the ability to become טָמֵא. 
• A woman may make a  ְׂ הכָ רָ ב  on separating ה  whist sitting down unclothed, since חַל ָּ

her private parts are covered, but not a man. 
ים • מֶ  כֶָּ ה One who is unable to separate :חֶ  ה in a state of חַל ָּ רֶָּ  should make his dough טֶַהֶ 

into pieces which are each smaller than 1¼ קַב – the minimum size to be obligated in 
ה ה so as not to cause the destruction of ,חַל ָ  .חַל ָ
א ֶיבֶָּ ק  ה He should separate :ר'ֶעֶ   rather than escape the entire ,טו  מְׂ אָ ה in a state of חַל ָ
obligation. 

ים • מֶ  כֶָּ  are stuck together קַב ¼If 2 pieces of dough which combined equal 1 :חֶ 
before they are baked, such that if one is pulled away one piece part of the other piece 
would remain attached, they are considered 1 piece of dough and are obligated in ה  .חַל ָ
ר זָּ יעֶ  לֶ  ֶאֶ   Even putting them both in the same basket as soon as they’ve been baked :ר'
combines them, even if they are just touching, since the ו רָהֺת   indicates that there’s a 
situation in which food becomes obligated in ה  .after it’s been baked חַל ָ

עֶַ •  ֶ הוש  יְֶׂ ה If one separates :רֶ'  from flour before it’s been made into dough, it’s invalid חַל ָּ
so ה  needs to be separated again once it’s made into dough, but even the first one is חַל ָ
forbidden for a זָר to eat, so that people don’t conclude that a זָר may eat ה  .חַל ָ
ים מֶ  כֶָּ ה The first :חֶ   since it’s invalid, as evident from a righteous ,זָר may be eaten by a חַל ָ
 .who did so זָר

• Since the commandment of ה לאֵ רָ ש ְׂ י יִ נֵ ב ְׂ  was given to the חַל ָ  during the time that they 
ate  ָןמ , the minimum volume of dough to be obligated in  ַהח ל ָ  in 5 גֺלו , which is 
equivalent to 7.2 גֺלו  during the time of the   הרָ ֺות , and this equals 1¼ קַב. 
o The sourdough and bran in the dough combines to make up this amount, but if 

the bran was removed and then added back, it doesn’t combine. 
• The ו רָהֺת   implies that ה ןהֵ כ    given to a חַל ָ  must be considered a gift, and the minimum 

amount of dough which is considered a gift is 1/24 of 1¼ קַב, which is the volume of 
1.8 eggs.  ִןנָ ב ָ רַ ד ְׂ מ , 1/24 of his produce must be given as ה  even if he makes more than חַל ָ
 .קַב ¼since one generally only bakes 1 ,קַב ¼1
o One who usually bakes a lot of dough to sell, e.g. a baker, only needs to give 1/48 

of his dough, since that will always be at least the volume of 1.8 eggs. 

בפרק   
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o If one’s dough becomes טָמֵא unintentionally, only 1/48 needs to be given since 
anyway it must be destroyed. 

ר • זֶ  יעֶ  לֶ  ָּה One may separate :ר'ֶאֶ  ָּל ָ  dough, as long טָמֵא dough on behalf of טָָּהורֺ from ח 
as another piece of dough smaller than the volume of an egg is placed in between them, 
such that the other 2 doughs are considered ו קָף מ  ָּה  רֺהוטָָּ and the מִן  dough doesn’t 
become טָמֵא since the middle dough is too small to transfer ָּ ָּטו  האָָּמ  . 
ים מֶ  כֶָּ ו קָף This is forbidden, since one might still come to separate it :חֶ  מ  ָּה  ָּמִן ָּלֹא  .ש  
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ה •  should be separated once the dough has been kneaded into one solid unit, and one who חַל ָּ

eats it after this before separating ה  .is liable to death חַל ָּ
o ִ ִמ  ִרִַד   ִב ָּ ןנָּ , it’s best to separate ה גֺלו ¼as soon as there is less than 1 חַל ָּ  of flour not yet 

kneaded with the dough, to reduce the chance of it becoming ִ ִטָּ אמ   before the ה  is חַל ָּ
separated. 

o If the dough becomes a ע דֻמָּ ה before it’s kneaded, it’s exempt from מ   since it’s a חַל ָּ
ע דֻמָּ  .at the time that its obligation sets in מ 

o If the dough becomes ִ ִטָּ אמ   out of doubt before it’s kneaded, it may be processed in a 
state of ִ ִטו  ִמ  האָּ  since there’s no obligation to guard it from ִ ִטו  ִמ  האָּ  before its obligation 
sets in, and it’s not causing a loss to the ִ ִהִַכ   יםנ   since they can’t benefit from ה  which חַל ָּ
is possibly ִ ִטָּ אמ   but may burn ה ִ which is definitely חַל ָּ ִטָּ אמ  . 

o If the dough is ִ ש  ד   ה at the time of kneading, it’s exempt from הֶק   even if it’s later חַל ָּ
redeemed. 

- If produce is ִ ש  ד    at the time that its processing is completed (when the הֶק 
obligation of tithes generally sets in), it’s exempt from tithes. 

א ָיבָָּ ק   .The obligation sets in when it’s baked and crusts in the oven :ר'ָעָ 
• If a non-Jew gives somebody ingredients to make dough for him, it’s exempt from ה  חַל ָּ

since the ִ ִֺות  הרָּ  says that the obligation is only on “your dough”. 
o If the non-Jew gives it as a gift before it’s kneaded, it’s obligated in ה  .חַל ָּ
o If one makes dough from a Jew and a non-Jew’s ingredients, the Jew’s portion of the 

dough is obligated in ה ה if itself is the minimum size to be obligated in חַל ָּ  .חַל ָּ
o If one converts to become Jewish before his dough is kneaded, it’s obligated. 

- If it’s a doubt, it’s obligated since ‘ או אָד ְ אֺסְפֵיקָּ אָרַייתָּ לְחו מְרָּ ’; however, the ן  כ  ה 
needs to pay for it, since ‘ ו יאֺהַמ  בֵרוָצ  יוָֺמֵח  לָּ הָעָּ יָּ רְא  הָּ ’ - one may only take 
something from somebody else if they prove that they’re entitled to it. 

o If a ִ רזָּ  eats it, he’s exempt from paying back an extra ִ מֶש   .חו 
• If dough made of grain which is obligated in ה  is mixed with a majority of grain which חַל ָּ

is exempt, it’s all obligated in ה ‘ if the obligated grain is חַל ָּ טַעַםָתֵןֺנו ’ – tasted in the mixture, 
and one who eats a ִ ִזִַכ   תי   of this dough of ִִַמ הצ ָּ  fulfils his obligation. 

• If sourdough which is ‘טֶבֶל’ – food from which the necessary gifts (in this case ה  haven’t (חַל ָּ
been separated – is mixed with dough which is ‘ יןלָ חוָ  ’ – food from which all the necessary 
gifts have been separated, it’s only obligated ִ ִמ  ִרִַד   ִב ָּ ןנָּ . Therefore, one should separate ה  from חַל ָּ
בקִַ ¼dough which is smaller than 1 טֶבֶל  and therefore only obligated ִ ִמ  ִרִַד   ִב ָּ ןנָּ , on behalf of the 
 .sourdough too טֶבֶל

o If he has no other טֶבֶל dough, he must separate ה  from the entire mixture containing חַל ָּ
 .sourdough טֶבֶל

- The same applies to טֶבֶל produce mixed with a majority of produce which is 
given to poor people and is exempt from tithes, except that although he must 
separate tithes from the entire produce, he only needs to give the amount of 

ִמִַ ִע  ִש   ִר ִר  ןֺואש   and ִִַמ ִע  ִש   שִ   ִר ינ   for the טֶבֶל part. 
• If dough made from obligated grain, e.g. wheat, is mixed with wheat made from exempt 

grain, e.g. rice, it’s obligated only if the obligated grain is ִֺנו טִִַת  םעִַן , since it’s ‘ ֺינומָ ָֺינואֵָש ֶָיןָב ְָמָ  ’ 
– a mixture of different types of produce. 

גפרק   
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ה  חַל ָּ

x If 2 pieces of dough which are each the size of 1 קַב stick to each other, they 
combine to be obligated only if they are made from the same category of grain and 
belong to the same person. 
o ים מִ  כִָּ  .Wheat combines with spelt; barley combines with spelt, oats and rye :חִ 

ןִנוִ ר ִי ןִב ִ  נִָּ  .Spelt, oats and rye also combine together :ר'ִיוחִָֺּ
o If the 2 pieces are separated by 1 קַב of dough which was never obligated in ה  ,חַל ָּ

they don’t combine, but if the middle piece of dough had once been obligated in 
ה  .then they do combine חַל ָּ

o ל עאִ  ש  ִמִָּ  is the same type but from a different year’s produce, they קַב If each :ר'ִיִ 
combine to be obligated in ה  .separately קַב which should be taken from each חַל ָּ
ים מִ  כִָּ  and קַב of dough from each year’s produce should be added to each קַב 1 :חִ 
ה  should be taken from each year’s produce separately, so that people don’t חַל ָּ
come to separate ה  .on behalf of a different year’s produce חַל ָּ

x א ִיבִָּ ק  עִ  ה One who separates :רִ'  from dough which is smaller than the minimum size חַל ָּ
to be obligated and then increased the size of the dough, the original designation is valid 
and ה  .need not be separated again, since it’s assumed that this was his intention חַל ָּ
ים מִ  כִָּ ה It’s invalid and :חִ   .must be separated again, since this wasn’t specified חַל ָּ
o Because of this, if one separates ה  from 2 pieces of dough which are each the חַל ָּ

size of 1 קַב and then he combines them, according to א ִיבִָּ ק  ִעִ   he is exempt ר'
from separating ה  again since the original designations were valid, whereas חַל ָּ
according to the ים מִ  כִָּ  .he is now obligated חִ 

x One may set aside הו רֺטָּ  dough from which ה  has not yet been designated, in order חַל ָּ
to designate ה א from it on behalf of any piece of even חַל ָּ מ   dough for which there is טָּ
a doubt whether ה ה has been separated, since one may separate חַל ָּ רֺהוטָָּ from חַל ָּ  
dough on behalf of מֵא  .dough in a doubtful case טָּ
o Once the הו רֺטָּ  dough has been kept until it’s no longer fit for eating, ה  cannot חַל ָּ

be designated from it anymore. 
 
x ה  :obligations in different locations חַל ָּ
x ר זִ  יעִ  לִ  אִ  ר ִיס‘ An :רִ'  one who rents and works a field in return for a percentage of the – ’אִָּ

annual crop – in a non-Jew’s field in ‘ איִָּר ִסוִ  ’ – the lands conquered by ָָּ דָהַָוָ ד ָ ךָ לָ מ   before 
he conquered the entire land of אֵל רָּ ש   ץָי  ר   itself, must observe the regular tithing א 
laws and ָ  היטָָּמָ ש . 
ל יאִ  לִ  ןִג ִַמִ  אֵל He’s exempt, just like outside of :רִַב ִָּ רָּ ש   ץָי  ר   .א 
o ל יאִ  לִ  ג ִַמִ  ןִ ן Since :רִַב ִָּ נָָּ ד  ָרַָב ָָּ אֵל all land outside of מָ  רָּ ש   ץָי  ר  מֵא is א   one must burn ,טָּ

the ה איָָּר ָסוָ  which he separates from dough in חַל ָּ  and then separate another 
portion to give to a ֹּהֵן ה so that the giving of כ  ֹּהֵן to a חַל ָּ  .won’t be forgotten כ 
ר זִ  יעִ  לִ  ה Only 1 :ר'ִאִ  ָיָָּא needs to be separated, since חַל ָּ מֵא isn’t סוָ ר   .טָּ

- Originally, people followed 'ָרר ז  יע  אֱל   and יאֵל ל  מ  ג ַ ןָ  s leniency but later’רַב ָּ
they changed to follow יאֵל ל  מ  ןָג ַ  .in both scenarios רַב ָּ
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ה  חַל ָּ

x The parts of רָאֵל ְ יְ  which were conquered in the times of אֶרֶץ יִש ְׂ עְַהוש   but not 
again in the times of  ְארְָּזְ ע  are only obligated in ה ןנָ ב ָ רַ ד ְׂ מִ  חַל ָ  and it must be burnt, 
so a 2nd ה ֹּהֵן must also be given to a חַל ָ  .but can be a tiny amount כ 

x Areas further outwards from אֵל רָּ ץְיִש   ר  ה are obligated in א  ןנָ ב ָ רַ ד ְׂ מִ  חַל ָ  but since it’s 
 it needs to be burnt and only a tiny amount needs to be given; so that the טָמֵא
obligation of giving ה ֹּהֵן to a חַל ָ ה won’t be forgotten, another portion of full-sized כ   חַל ָ
needs to be given to a ֹּהֵן  .כ 
o מְִים כְָּ ם It may be eaten by a :חְ  בו ל יוֺ  .טְׂ

ֹּהֵן טָמֵא It may be eaten by a :ר'ְיוסְֵֺי  .טומאה as long as it’s not a severe level of כ 
o It may be eaten on the same table on which a  ָרז  is eating. 
o It may even be given to a ֹּהֵן יןלִ חו   who isn’t particular to eat כ   in a state of purity, 

in case the ה  .טָמֵא will become חַל ָ
- The following things may even be given to such a ֹּהֵן  :כ 

- ‘ םרֶ חֵ  ’ gift, since it has no sanctity; 
- Firstborn animal, since it must be eaten within  ְׂרו  י ָ םיִ לַ ש   so the ֹּהֵן  will כ 

purify himself before going to the   ש ד ָ קְׂ ית הַמ ִ  ;ב ֵ
- Redemption money for one’s firstborn son; 
- The front leg, cheeks and stomach of a  ָןב ָ רְׂ ק ; 
- ‘ זג ְֵיתְהְַאש ְִרְֵ ’ – the gift of sheep sheerings; 
- ‘  ְ הפְָּרְֵןְש  ְמְ ש  המָ רו  ת ְׂ  – ’  oil which became טָמֵא so must be burnt; 
תֺנוב ָ רְׂ קָ  - , since in the   ש ד ָ קְׂ ית הַמ ִ  ;they are particular ב ֵ
מְִים - כְָּ וְ רְִים‘ :חְ  ָ לַ יִ ם; first-fruit, since they must be eaten in – ’ב ְִכְ   יְׂ רו  ש 

ה הוְ דְָּ ְיְ   This is forbidden, since they aren’t particular :ר'
with things which aren’t offered up on the  ִחַ ב ֵ זְׂ מ ; 

א - קְִיבְָּ  ;Food which is generally fed to animals :ר'ְעְ 
מְִים כְָּ  .This is forbidden, since in times of need people eat it :חְ 

x ה רָאֵל may not be brought into חַל ָ  and ,טָמֵא since it may not be eaten as it’s אֶרֶץ יִש ְׂ
may not be burnt or taken out of רָאֵל  .טָמֵא since people don’t realise that it’s ,אֶרֶץ יִש ְׂ
o When people brought ה  didn’t accept it and it was kept חֲכָמִים from there, the חַל ָ

until  ֶסַחב רֶ ע ֶ פ   and burnt with the  ָץמֵ ח . 
o When people brought  ִ יםרִ ו  כ  ב  before  ָ תֺעובו  ש  , they weren’t accepted. 
o When  ֶ סֺינוטִ נְׂ ן אַ ב  brought firstborn animals from outside of רָאֵל  they ,אֶרֶץ יִש ְׂ

weren’t accepted since the obligation only applies to those born in רָאֵל  .אֶרֶץ יִש ְׂ
o When ֹּהֵןף הַ סֵ ֺיו כ   brought ו רִים כ   in the form of wine and oil, it wasn’t accepted ב ִ

since they can only be brought in their liquid form if that was his intention when 
harvesting the fruit. 

o When ֹּהֵןף הַ סֵ ֺיו כ   brought his entire family, including young children, to appear 
at the  ִ ית הַמ ש  ב ֵ ד ָ קְׂ  for סַח ֶ ֵ  פ  ינִ ש  , the חֲכָמִים sent him back so that people 
wouldn’t mistakenly conclude that this is an obligation like for סַח ֶ  .itself פ 

o When טו ןֺאֲרִיסְׂ  brought his ו רִים כ  איָ רְׂ סו   from ב ִ , it was accepted since fruit 
grown there is obligated. 
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1. a. What are the 5 primary grains? 
b. List 2 laws which only apply to these 5 primary grains 

2. a. List one type of produce which is obligated in ה  .but exempt from tithes חַל ָּ
b. List one type of produce which is exempt from ה  but obligated in חַל ָּ
tithes. 

3. List 3 similarities between ה ה and חַל ָּ רו מָּ  .ת ְּ
4. When are two pieces of dough which are touching each other considered like 

one to be obligated in ה  ?חַל ָּ
5. What is the minimum size that the dough needs to be to be חַי ָּב in ה  and ,חַל ָּ

from where is this learnt? 
6. What fraction of the dough must a baker separate as ה  ?חַל ָּ
7. At which stage in the processing of dough does the obligation to separate 

ה א set in חַל ָּ אוֹמִד ְּ יתָּ רַיְּ ? 
8. What is יָּא  ?סו רְּ
9. Why must ה אֵל which is separated outside of חַל ָּ רָּ  ?be burnt אֶרֶץ יִש ְּ
10. List 2 gifts which may be given to any ֹּהֵן  .כ 
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